1  Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

Uermann-Ha
ntergruppe

g%grgheyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, 3 la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par roule [CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of yoods by road
[CMRY

2 Conslgnee (name, address, counltry)

Destlnatalre (nom, adrasse,

RENAULT MPR

pays}

FLINS

Boulevard Pierre Lefaucheux

16 Carrler [name, address, couatry)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

AUBERGENVILLE 78410 FR

3 Place of dellvery of the goods [place, country)
Lieu prévu pour la fivralson de la marchandise

The framed rabries with bold lines must be completed

17 Successive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adrasse, pays)

Dotuments annexes

Warenbegleitschein~Nr.: 322864

g
5 Place/ Lieu
2 ' AUBERGENVILLE
£ Frankreich
5
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et data da la prise en charge de Jamachandise Via dei Giclamini 4 70026
13.11.2025 Madugno
Place / Lleu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservatlons and observations
1 3- 1 1 .2025 Réserves et ohservations des transporteurs
5 Attached dacuments

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelops for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages

B Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number

11 Gross weight kg

12 Volumem?

The frarred rubmics with bold lines rust be compleled

n nomo o par conta del midente

A MAGN,
mgﬂ C'“’gﬂ@%&%}’[ the 8 der

E1533EE

Signalure and s

{ i@ earrier

Margues #1 aumercs Nesmbre dus colis Made d'embalfage Anture de la marchandise NO. Statistigue Poids brul kp Cabage m?
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N, Qty UcM No.Boxes HU Description Tatal/Net Wt.
w
E: 7351609 704954 320109336R 9 PC g9  [Cartone 694,800
e 530112982 2510000415-003 gingalo_Renault 618,300
=
=)
£ 7351610 632607 320102034R 10 PC 10  (Cartone 765,000
E 530112983 25610002404-005 singolo_Renault 680,000
] 7351611 704955 320105152R 6 PC 6  [Cartone 462,600
o 530112984 2510002404-010 gingolo_Renautt 411,600
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  [Numéro d'optiqualle Numéra UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monndie Le destinataire
¢ ho9 Freight/Pric de Lransport
] Reduction/Réductions
£ 13 Sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de |'expediteuer [formalites douantéres et autres} Surcharges/Supplé 5
A Incidental expenses fFrais
- y Actessoiraes
~+| Contalner No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as 1o frelght payment 20 Speclal agreements
Presceiption affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko | .
Not free / Aon Franco Free carrier
21 Pdnted on 24 Goods received Date
Etablle a MOdUgnO (BAR]) 1 3.1 1 .2025 Réceptlon des marchandises Date
22 23 on/le 26

signiature and stamp of the consignes

To be comrpleled on the senders own responsibility

BT S4OPISECTer expadteuer Signature et timbre ¥e transporteur Signature et timbre du destinataire
<5 Information to determine the tantf -emoval with border cressings
From To ksm Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number N exchange Ixchange  JType hurmber No exchange Txchange
Zuru-Pallel EurerDallet
ok paltet x pelle
Simpls pralst Simpla pallet
26 Carriers contraclor
Receiver contirmatlon / date / signature Oriver contirmation / date / signature
27 OFf, Characte-istic Load cavacily i1 KG
Car
S Traller
8
& |Used GenNr [CONationat [COsilateral [Jea [Jeemr
<




The (ramed rubrics with bold lines must be completed

by Ireight carriers

The frarred rubrics with bold fines must be completed

21 + 22 by freight carriers

including

Tu be carrpleled on U senders own responsibility

15

1-

AD! 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

MMAS
Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁl{g‘grrlaalggﬂ%ggﬁyer-sm 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est scurmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convent(on relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carrlage s subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carrtage of goods by road
[cMmR}

2 Consignee (name, address, country)
Destlnataire [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of tha goods (place, country)
Lieu prévu pour 1a livralson de la marchandise

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the goods Magna FT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de |a machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

13.11.2025 Modugno

Place { Liew

Modugno (BARI)

17 Successive carrlars [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Date/ Date

13.11.2025

5 Atiached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein~Nr.: 322864

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nhature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Velumem’

Marques 1 numeray Nombre des colis Moade d'emballage Nature de b marchandise No. Statisliguse Paids brul ke Cabiage m?
Del.N/INV. Reference ! Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/iNet Wi.
7351612 704935 320109538R 5 PC 5  [Cartone 385,500
530112985 2510002409012 gingolo_Renaukt 343,000
7351620 762515 320107678R 3 PC 3  [Cartone 231,300
530112986 2510000413-002 pingolo_Renautt 205800
7351621 764012 320106244R 1 PC 1  [Cartone 76,500
530112987 2510001411-001 pingolo_Renault 68,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Aomvoil  (Numera d'optiquatta Numeéro UN Grouy d'emballage A payer par L'expediteur Monrziv Le destinalaire
NoY Freright/Prix de Lranspor|
Reduction/Réductions
13 sender's instructlons [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
{nstruction de I'expeditener (formalites douantéres et autres) Surcharges/Supplé 5
Incidental expenses/Frals
' Accessoires
Container No: Varlous/Olvers  +
Seal No: Tota! to pay
Tola! o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to treight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko I . J
Notlree/NouFranco B L @@ CArrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etabllea MOdUgI‘IO (BARI) 13-1 1 -2025 Reception des marchandises Date
22 23 onfle 20
In neme a por conta del midenta E1533EE
M MAGRHN
J Ciclamini 4
a gﬁﬁ;ﬂﬂ'ﬁmyr the: tifder Signature and stampgf the cartier Signature and stamp of the consignes
Blrtiasuinesbdiasales expediteuer Slanature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
23 Information 1o determing tha tantf -emoval with border crossings [
Fom To km Palett sender { Expediteur'des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange achatgé — JType Auinber No exchange fychange
Zuro-Fallel Euro-Mallet,
Fox plet ﬁ; poiir
—__[Tmple pallet Slmpln palat
26 Carsiers contraclor
Receiver contirmatlon / date / signature Criver contirmation / date / signature
27 Off. Chiacacterintic Logd cauutity i1 KG
Car
Traller
Used CenNr DNH Gonal [Csilatersl [Jec DCEMT




The framed rubrkes with beld lines munst be completed

by freight carriers

The lrarred rubircs with bold linss must be completed

21 + 22 by freight carriers

including

To b comrpleted on the senders own responsibility

1-15

ADIDG.O7

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A\

Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁ{gg?uﬁfgaeﬂ%ggwyer-sm 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstant toute
clause contraire, a la convention relative
aucontract de transpon internatlonal de
marchandise par route (CMR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
lcmr)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transporleurs [nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zollerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods {place, country}
Lieu prévu pour 1a livraison de a marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country}
Transportevers successlfs {nom, adresse, pays)

AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4  Place of recriplof the yoods Magna PT S.pA.
Lieu et date de a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
13.11.2025 Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservatlons and observations
1 3-1 1 -2025 Réserves et observatlons des transporteurs
5§ Attached documents . .
Documents annexés Possible packaging components: cardboard pans PAP 20, wooden pallet
FOR 80, packaging tape PP 5, VCi bag LDPE 4, envelope for [abel LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322864
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Margues et numeray Nombre des culis Mode d‘emballage Niture de la marchandise o, Statisligue Poidds brut ki Cabuge m?
otal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
4 2.615,700/2,326,700
Ref to Nr.9 IFees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  [Auméro d'epliquatto Numéro UN Group d'wmballage A piayer par Uexpediteur Monnais Le destinalaire
ho?o Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidanial sxpenses/Frais
. Actassires
Contalner NO H Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolsl a payer
14 Reimbursement/Rembe
15 Olrectlons as to frelght paymem 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | u
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablea MOdug no (BARI) 13.1 1 .2025 Réception des narchandises  Date
22 23 on/le — e
In nomn & por conta de! mittonta E1533EE
A\ NnAG
ool Cicigmini 4 /
mmwsuﬂﬁmyﬂhe sifndar Signature and stainp of the/carrier Stgnature and stamp of the conslgnes
Bltishu wcg d0paR B8 exp d¥lteuer Signature et timbre de transporteur Signature et timtre du destinatalre
25 Informatie to defermine the tartl ‘emoval with Border crossings
From To km Palett sender/ Expediteur des pdlettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tywa Number No exchange anchange _[ivpe humber o exchange “vchange
BT Eure-Pallet
Sox prllet x polle
Simplr pallet Simpd @ palat
26 Carriers contractor
Receiver cantirmatlcan / date / signature Driver contirmatlon / date / slgnature
27 QIf, Chatatteistic Load cavacity t1KG
=3
Traller
Used Gen Nr [Onational [Ceitateral [CIec Ocemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7351609 DATE: 19.11.2025 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 13.11.2025 A: 14:57
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 19.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M

DATE DE PERP

N° COMMANDE

320109336R PCE

__ TRANSPORTEUR

LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 695 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 9

N° DE L'UNITE DE TRANSP. E1533EE

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704954

Page: 1 /1



